
AYA # WORD ROOT MEANING

1 زلَْزَلةََ ز ل ز ل ZULZILA

السَّاعَةِ س و ع QAYAAMUT  KA

2 تَذْهَلُ ذ ه ل BHOOL  JAAEY  GI

أَرْضَعَتْ///مُرْضِعَةٍ ر ض ع
DOODH  PILAANEY  WALI///DOODH  

 PILA  RAHI  HEY

تَضَعُ و ض ع GIRA  DEY  GI

سُكَارَىٰ س ك ر NASHA  MEIN

3 مَريِدٍ م ر د SURKUSH  KI

4 هُ تَ وَلََّّ و ل ي DAUST  KAREY  GA  ISSEY

عِيرِ السَّ س ع ر DOZUKH

5 عَلَقَةٍ ع ل ق JUMEY  HUEY  KHOON  SEY

نُطْفَةٍ ن ط ف NUTFA  SEY

مُضْغَةٍ م ض غ GOSHT  KI  BOOTI

مُخَلَّقَةٍ خ ل ق
SOORUT  BANAAI  HUI/KAMIL  

BANAAWUT  WALI

نقُِرُّ ق ر ر HUM  THEHRATEY  HEIN

الَْْرْحَامِ ر ح م REHMOON  MEIN

ى مُسَمًّ س م و MUQARRARA

طِفْلًا ط ف ل BACCHA

لُغُوا لتَِب ْ ب ل غ TAAKEY  TUM  POHONCHO

يُ تَ وَفَّىٰ و ف ي KOI  FAUT  HOJATA  HEY

أَرْذَلِ ر ذ ل NIKAMMI

هَامِدَةا ه م د KHUSK  PARI  HUI

اهْتَ زَّتْ ه ز ز SHADAAB  HOJATI  HEY

وَربََتْ ر ب و
  UBHUR  AATEE  HEY/PHULTI  

PHOOLTI  HEY

بهَِيجٍ ب ه ج BAARAUNUQ

8 يُجَادِلُ ج د ل JHAGHARTA  HEY

مُنِيرٍ ن و ر ROSHAN  KEY

9 ثاَنِيَ ث ن ي MAURTEY  HUEY

عِطْفِهِ ع ط ف UPNA  PEHLOO/GURDUN

الْحَريِقِ ح ر ق JALTI  AAG  KAA
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10 يَدَاكَ ي د ي TEREY  DONOON  HAATHOON   NEIN

للِْعَبِيدِ ع ب د APNEY  BUNDOON  PER

11 حَرْفٍ ح ر ف KINAAREY

أَصَابهَُ ص و ب POHONCHEY  USEY

اطْمَأَنَّ ط م ن MUTMAEEN  HOJAAEY

الْخُسْرَانُ خ س ر NUQSAAN

يَضُرُّهُ ض ر ر KHULA

لبَِئْسَ ب أ س BESHUK  BURA  HEY

الْعَشِيرُ ع ش ر RAFEEQ

15 فَ لْيَمْدُدْ م د د PUS  ISKO  CHAAHIYE  KEY  TAANEY

بِسَبَبٍ س ب ب AIK  RUSSI

لْيَ قْطَعْ ق ط ع KAAT  DAALEY

يذُْهِبَنَّ ذ ه ب DAUR  KER  DETEE  HEY

يغَِيظُ غ ي ظ GHUSA  DILATI  HEY

17 هَادُوا ه و د YAHOODI  HUEY

الصَّابئِِينَ ص ب أ SITARA  PURUST

الْمَجُوسَ م ج س MAJOOSI

يَ فْصِلُ ف ص ل FAISLA  KERDEY  GA

18 النُّجُومُ ن ج م SITAAREY

وَابُّ الدَّ د ب ب CHAARPAAEY

يهُِنِ ه و ن ZALEEL  KEREY

مُكْرمٍِ ك ر م IZZAT  DENEY  WALA

19 اخْتَصَمُوا///خَصْمَانِ خ ص م
AIK  DOOSREY KEY  

DUSHMUN///JHAGHERTEY  HEIN

قُطِّعَتْ ق ط ع QATA'A  KIYE  GAEY

ثيَِابٌ ث و ب KUPREY

يُصَبُّ ص ب ب DALA  JAAEY  GA

رءُُوسِهِمُ ر أ س INKEY  SUROON  KEY

الْحَمِيمُ ح م م KHOLTA  HUA  PAANI

20 يُصْهَرُ ص ه ر PIGHUL  JAAEY  GA

بُطُونهِِمْ ب ط ن PETOON  INKEY



وَالْجُلُودُ ج ل د AUR  JILDEIN

21 مَقَامِعُ ق م ع HUTHOREY  HEIN

حَدِيدٍ ح د د LOHEY  KEY

22 غَمٍّ غ م م GHUM

أُعِيدُوا ع و د LAUTA  DIYE  JAAEIN  GEY

الْحَريِقِ ح ر ق JULNEY  KA

23 يُحَلَّوْنَ ح ل ي WO  PEHNAAEY  JAAEIN  GEY

أَسَاوِرَ س و ر KUNGUN

ا لُؤْلُؤا ل أ ل أ MOTI

حَريِرٌ ح ر ر RESHMI  HOGA

24 هُدُوا ه د ي INHEIN  HIDAYAT  KI  GAAEE

25 ونَ يَصُدُّ ص د د WO  RAUKTEY  HEIN

سَوَاءا س و ي BARAABUR

الْعَاكِفُ ع ك ف REHNEY  WALA

الْبَادِ ب د و BAHIR  SEY  AANEY  WAALA

بِإِلْحَادٍ ل ح د TERHI  RAAH  KA

نذُِقْهُ ذ و ق HUM  CHUKHAAEIN  GEY   USEY

26 أْناَ بَ وَّ ب و أ
HUM  NEIN  THEEK   KER  

DI/THEHRA  DI

للِطَّائفِِينَ ط و ف
TAWAAF  KERNEY  WAALOON  KEY  

LIYE

الْقَائِمِينَ ق و م QAYAAM  KERNEY  WAALOON

27 أَذِّنْ أ ذ ن A'AILAAN  KERDO

ضَامِرٍ ض م ر DUBLI  OONTNI  KEY

فَجٍّ ف ج ج RAASTEY

عَمِيقٍ ع م ق DOUR  DARAAZ  KEY

28 بهَِيمَةِ ب ه م CHAUPAAEY

أَطْعِمُوا ط ع م KHILAAO

الْبَائِسَ ب أ س DURMAANDAH

29 لْيَ قْضُوا ق ض ي CHAAHIYE  KEY  DOUR  KEREIN

تَ فَثَ هُمْ ت ف ث APNI  MEIL  KUCHAIL

نذُُورهَُمْ ن ذ ر NUZREIN  APNI

فُوا وَلْيَطَّوَّ ط و ف AUR TAWAAF  KEREIN

الْعَتيِقِ ع ت ق JO  QADEEM  HEY

30 يُ عَظِّمْ ع ظ م TA'AZEEM  KEREY

أُحِلَّتْ ح ل ل HALAL  QARAR  DIYE  GAEY



فَاجْتَنِبُوا ج ن ب SO  TUM  BUCHO

الرِّجْسَ ر ج س GUNDUGI

الَْْوْثاَنِ و ث ن BUTOON  KI

الزُّورِ ز و ر JHOOTI  SEY

31 حُنَ فَاءَ ح ن ف SIRF  YUKSOO  HOKER

خَرَّ خ ر ر WO  GIRA

فَ تَخْطَفُهُ خ ط ف PHIR  UCHUK  LEY  JAAEIN  USEY

تَ هْوِي ه و ي PHAINK  DEY

سَحِيقٍ س ح ق DOUR  

32 شَعَائرَِ ش ع ر SHUA'AIR

33 مَحِلُّهَا ح ل ل
MANZIL  ISKI/POHONCHNA  HEY  

ISEY

34 ا مَنْسَكا ن س ك TAREEQ  QURBANI

الْمُخْبِتِينَ خ ب ت A'AJZI  KERNEY  WAALOON  KO

35 وَجِلَتْ و ج ل DUR  JAATEY  HEIN

36 وَالْبُدْنَ ب د ن AUR  QURBANI  KEY  OONT

صَوَافَّ ص ف ف QUTAAR  BANDH  KER

وَجَبَتْ و ج ب
GIR  PUREIN/ZAMEEN  PER  TIK  

JAAEIN

جُنُوبُ هَا ج ن ب PEHLOO  INKEY

الْقَانِعَ ق ن ع
QUNA'AT  SEY  BETH  REHNEY  

WAALOON  KO

الْمُعْتَ رَّ ع ر ر SUWAAL  KERNEY  WAALOON  KO

37 يَ ناَلهُُ ن ي ل POHONCHTA  HEY  USKO

لُحُومُهَا ل ح م GOSHT  INKA

دِمَاؤُهَا د م و KHOON  INKA

38 يدَُافِعُ د ف ع
DOUR  KERTA  HEY(DUSHMANOON  

KO)

انٍ خَوَّ خ و ن DUGHA  BAAZ

40 دِياَرهِِمْ د و ر INKEY  GHUROON  MEIN

دَفْعُ د ف ع HUTATA  REHTA

مَتْ لَهُدِّ ه د م TAU  MUNUHDIM KER  DIYE  JATEY

صَوَامِعُ ص م ع KHAANKAHEIN

بيَِعٌ ب ي ع GIRJEY



44 فأََمْلَيْتُ م ل و PUS  MEIN  NEIN  DHEEL  DI

نَكِيرِ ن ك ر MERA  A'AZAAB

45 خَاوِيةٌَ خ و ي GIRI  PURI  HEIN

بئِْرٍ ب أ ر KUNWEIN

مُعَطَّلَةٍ ع ط ل BEKAAR  PUREY  HUEY

قَصْرٍ ق ص ر MEHEL

مَشِيدٍ ش ي د MUZBOOT

47 ونَ تَ عُدُّ ع د د TUM  GINTEY  HAU

51 سَعَوْا س ع ي KOSHISH  KI

مُعَاجِزيِنَ ع ج ز A'AJIZ  KERNEY/HARAANEY  KO

الْجَحِيمِ ج ح م DAUZAKH

52 تَمَنَّىٰ م ن ي AARZU  KI  USNEIN

أُمْنِيَّتِهِ م ن ي USKI  AARZU

فَ يَ نْسَخُ ن س خ PUS  DOUR  KER  DETA  HEY

53 الْقَاسِيَةِ ق س و SUKHT  HEIN

شِقَاقٍ ش ق ق MUKHAALFUT  MEIN

54 فَ تُخْبِتَ خ ب ت PUS A'AJZI  KEREIN

لَهَادِ ه د ي
ULBUTTA  HIDAYAT  DENEY  WALA  

HEY

55 ُ وَلََ يَزَال ز ي ل AUR  HAMESHA  RAHEIN  GEY

مِرْيةٍَ م ر ي SHUK  MEIN

بَ غْتَةا ب غ ت NAANGIHAAN

عَقِيمٍ ع ق م
NAANMUBARAK/MUNHOOS  DIN  

KA

57 مُهِينٌ ه و ن ZALEEL  KERNEY  WALA

60 عُوقِبَ ///عَاقَبَ ع ق ب EEZAA  DEY///SUTAYA  GUYA

61 يوُلِجُ و ل ج DAAKHIL  KERTA  HEY

63 فَ تُصْبِحُ ص ب ح TAU  HOGAEE

مُخْضَرَّةا خ ض ر SURSUBZ

65 يمُْسِكُ م س ك THAAMEY  REHTA  HEY

تَ قَعَ و ق ع WO GIR(NAAN)  PUREY



لَرَءُوفٌ ر أ ف NIHAYUT  SHUFQUR  KERNEY  WALA

67 ا ناَسِكُوهُ///مَنْسَكا ن س ك
AIK  RAAH  BUNDAGI  KI///CHULTEY  

 HEIN  USPER

يُ ناَزعُِنَّكَ ن ز ع WO  JHUGRA  KAREIN  AAP  SEY

70 يَسِيرٌ ي س ر AASAAN  HEY

72 يَسْطُونَ س ط و HUMLAH  KERDEIN

ذُباَباا ذ ب ب AIK  MUKKHI

73 هُمُ يَسْلبُ ْ س ل ب CHEEN  LEY  UNSEY

يَسْتَ نْقِذُوهُ ن ق ذ CHURA  SUKEIN  GEY  US  SEY

الْمَطْلُوبُ ط ل ب JIS  KO  CHAHA  JAAEY

74 قَدَرُوا ق د ر QADAR  KI  UNHOON  NEIN

لقََوِيٌّ ق و ي QUWWAT  WALA

75 يَصْطفَِي ص ف و CHUN  LETA  HEY

اجْتَبَاكُمْ ج ب ي BURGUZEEDA  KIYA  TUMHEIN

78 اكُمُ سَمَّ س م و NAAM  REKHA  TUMHARA

اعْتَصِمُوا ع ص م MUZBOOTI  SEY  PEKREY  RUKHO


